
NEW VAQUERO®/BLACKHAWK® REDUCED POWER HAMMER
SPRINGS - 15 LB. REDUCED POWER HAMMER SPRING

For A Smooth Action, Fast Follow-Up Shots, Helps Improve Accuracy

Lighter than the 17-lb. factory spring for smoother, easier cocking. Available
individually in 14 -15-lb. weights, or in a Pak with one of 14, 15 and 16lb
weights each, so you can try all three to find the weight that works best in
your gun.

Attributes

Name: 15 LB. REDUCED POWER HAMMER SPRING
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000198
Mfr. No.: 33915
Make: Ruger
Model: Vaquero
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den NEW
VAQUERO®/BLACKHAWK® REDUCED POWER
HAMMER SPRING WOLFF 15 LB.
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen WOLFF 15 lb. Reduced Power Hammer Spring. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung Ihrer Waffe zu optimieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr spezifisches Waffensystem geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt niemals in Kombination mit nicht kompatiblen Teilen oder Zubehör.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren, trockenen Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der
Verwendung.
Achten Sie darauf, dass der Hammer Spring korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile ordnungsgemäß montiert sind.
Halten Sie sich an die spezifischen Gewichtsvorgaben (14 lb, 15 lb, 16 lb), um die Leistung und Sicherheit
zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernen Sie alle Teile, die den Zugang zum Hammer Spring behindern.

Installation:2.

Entfernen Sie die alte Feder vorsichtig.
Setzen Sie die neue WOLFF 15 lb. Reduced Power Hammer Spring an die vorgesehene Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder richtig sitzt und alle Teile sicher befestigt sind.

Nutzung:3.

Verwenden Sie die Waffe gemäß den Herstelleranweisungen.
Achten Sie darauf, die Feder regelmäßig auf Verschleiß zu überprüfen.
Testen Sie die Waffe in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die potenziell gefährlich sein könnten, sicher und umweltgerecht
entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in
der EU. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzustellen, um eine schnelle
Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Ihre Verantwortung als Verbraucher umfasst die
Einhaltung dieser Richtlinien, um die sichere Verwendung des WOLFF 15 lb. Reduced Power Hammer Spring zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for NEW
VAQUERO®/BLACKHAWK® REDUCED POWER
HAMMER SPRINGS 15 LB.
Introduction
Thank you for choosing the NEW VAQUERO®/BLACKHAWK® REDUCED POWER HAMMER SPRINGS 15 LB. This
product is designed for enhanced performance in your firearm. To ensure safe and effective use, please follow
the safety guidelines and instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the hammer spring.
Use only the specified hammer springs for your firearm model to avoid malfunctions or safety hazards.
Store the springs in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the springs for wear or damage before use.
If you experience any issues with your firearm after installation, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times during installation and testing.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential debris during installation.
Do not attempt to modify the hammer spring or any other components of the firearm unless you are a
qualified professional.
Keep fingers and other body parts clear of the action when testing the firearm after installation.
Be aware that lighter hammer springs may affect the reliability of ignition with certain ammunition types.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Gather necessary tools, including a screwdriver and any other required items for your specific
model.

Installation Steps2.

Remove the grip panel of the firearm to access the hammer spring assembly.
Carefully remove the existing hammer spring by following the manufacturer's instructions.
Install the NEW VAQUERO®/BLACKHAWK® REDUCED POWER HAMMER SPRING by reversing the
removal process.
Ensure that the spring is seated correctly and securely in place.

Testing3.

Reattach the grip panel securely.
Conduct a function check to ensure the firearm operates correctly.
Test the firearm in a safe environment, ensuring that it is aimed in a safe direction.

Adjustments4.



If necessary, experiment with the different weight springs (14 lb, 15 lb, and 16 lb) to find the
optimal weight for your firearm's performance.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused hammer springs in accordance with local regulations.
Do not throw the springs in regular household waste; check for recycling options or designated disposal
sites.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the NEW VAQUERO®/BLACKHAWK® REDUCED POWER HAMMER
SPRINGS 15 LB., please consult your local firearms dealer or manufacturer’s representative for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
NEW VAQUERO®/BLACKHAWK® REDUCED POWER HAMMER SPRINGS 15 LB. Always prioritize safety and
consult professionals when in doubt. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte de Martillo Wolff de 15 lb
Introducción
Gracias por elegir los Resortes de Martillo Reducido Wolff de 15 lb para su New Vaquero®/Blackhawk®. Este
producto está diseñado para ofrecer un armado más suave y fácil. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre
la seguridad del producto, precauciones específicas y direcciones para la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre manipula el resorte con cuidado y asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar
cualquier trabajo en ella.
Almacena el resorte en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Verifica regularmente el estado del resorte y reemplázalo si presenta signos de desgaste o daño.
Si no estás seguro de cómo instalar el resorte, busca la ayuda de un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad durante la instalación para proteger tus ojos de posibles piezas que
puedan saltar.
Asegúrate de que todas las herramientas que utilices estén en buen estado y sean adecuadas para la
tarea.
No fuerces el resorte en su lugar; si no encaja fácilmente, revisa la alineación y la instalación.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias, como destornilladores y pinzas.

Instalación del Resorte:2.

Retira el resorte antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante de tu arma.
Compara el nuevo resorte con el antiguo para asegurarte de que sea del tamaño correcto.
Inserta el nuevo resorte en su lugar, asegurándote de que esté bien alineado.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el resorte esté instalado
correctamente.

Uso:3.

Después de la instalación, realiza pruebas de disparo en un entorno seguro y controlado.
Observa el funcionamiento del resorte y asegúrate de que el arma funcione como se espera.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el resorte, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de piezas de armas y sigue las pautas adecuadas
para la eliminación de productos metálicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas adicionales sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia, consulta con el fabricante o
un profesional calificado en armas.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu experiencia con el resorte
de martillo Wolff de 15 lb.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Marteau
Réduit WOLFF 15 lb
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau réduit WOLFF 15 lb pour votre arme. Ce produit est conçu pour offrir
une expérience d'armement plus fluide et plus facile. Il est important de suivre les directives de sécurité
cidessous pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement sur les armes compatibles, notamment la petite frame
New Vaquero et le New Blackhawk du 50ème anniversaire avec cadre de prise XR3.
Vérifie régulièrement l'état du ressort pour éviter toute usure excessive ou dommage.
Ne modifie pas le ressort ou n'utilise pas de pièces non recommandées qui pourraient compromettre la
sécurité de l'arme.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures aux yeux.
Ne force pas le ressort lors de l'installation; si tu rencontres une résistance, vérifie que tout est
correctement aligné.
Si tu ressens des vibrations ou des bruits inhabituels lors de l'utilisation, arrête immédiatement et fais
inspecter l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire le ressort d'origine en suivant les instructions du fabricant de l'arme.
Installe le ressort WOLFF 15 lb en le plaçant correctement dans le mécanisme de l'arme.
Vérifie que le ressort est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Test :3.

Effectue un test à vide pour vérifier le fonctionnement du ressort.
Assuretoi que l'armement est fluide et sans accroc.

Utilisation :4.

Utilise l'arme conformément aux instructions du fabricant.
Effectue des vérifications régulières pour assurer un fonctionnement optimal.

Instructions d'Élimination
Dispose du ressort usagé conformément aux réglementations locales sur les déchets.



Ne jette pas le ressort dans des ordures ménagères; recherche des points de collecte pour les matériaux
métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le ressort de marteau réduit WOLFF 15 lb, n'hésite pas à
consulter le site web du fabricant ou à contacter leur service client.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton ressort de marteau WOLFF
15 lb. Pour plus d'informations sur la sécurité des produits, consulte la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Molle di
Recupero WOLFF 15 LB
Introduzione
Grazie per aver scelto le Molle di Recupero WOLFF 15 LB per il tuo New Vaquero®/Blackhawk®. Questo
prodotto è progettato per migliorare l'azione della tua arma, rendendola più fluida e facilitando l'armamento. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei Pericoli: Le molle di recupero possono comportare rischi di lesioni se non utilizzate
correttamente.
Uso Adeguato: Utilizza solo le molle progettate per il tuo modello di arma. In questo caso, si adattano al
New Vaquero e al 50° Anniversario del New Blackhawk.
Manutenzione: Effettua una manutenzione regolare e controlla che la molla sia in buone condizioni
prima di ogni utilizzo.
Attenzione ai Bambini: Questo prodotto non è un giocattolo. Tienilo lontano dai bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un ambiente ben illuminato e privo di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovi la molla di fabbrica da 17 lb seguendo le istruzioni del produttore della tua arma.
Installa la molla WOLFF 15 LB seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello.
Verifica che la molla sia posizionata correttamente e che non ci siano ostruzioni.

Uso:3.

Dopo l'installazione, prova l'arma in un ambiente sicuro.
Assicurati che l'arma funzioni correttamente prima di utilizzarla in situazioni di tiro.

Controllo PostUtilizzo:4.

Dopo ogni utilizzo, controlla la molla per eventuali segni di usura o danno.
Sostituisci la molla se noti segni di deterioramento.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali in materia di rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se necessario, contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
esperto di armi da fuoco. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
sul prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace delle Molle di Recupero
WOLFF 15 LB. Ricorda sempre di esercitare la massima cautela durante l'uso delle armi da fuoco e di rispettare
tutte le normative locali e nazionali.



Bruksanvisning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte WOLFF 15 lb. Redusert Power Hammer Spring for din Ruger Vaquero eller New Blackhawk.
Denne fjæren er designet for å gi et jevnere og enklere avtrekk, og er tilgjengelig i forskjellige vekter for å finne
den som passer best for din pistol. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og riktig bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din pistol før installasjon.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid verneutstyr når du arbeider med våpen og tilbehør.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke fjæren i våpen som ikke er spesifisert i produktbeskrivelsen.
Kontroller fjæren for skader før bruk.
Installer fjæren i et godt opplyst område for å unngå feil.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjon for å forhindre skade på fjæren eller våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og at det ikke er noen ammunisjon i nærheten.
Ha nødvendige verktøy tilgjengelig (for eksempel skrutrekker).

Fjern den gamle fjæren:2.

Åpne våpenet og fjern den gamle hammerfjæren i henhold til produsentens instruksjoner.
Vær forsiktig så du ikke skader andre deler av våpenet.

Installer den nye fjæren:3.

Plasser den nye WOLFF 15 lb. Redusert Power Hammer Spring på riktig sted.
Sørg for at fjæren sitter ordentlig før du setter sammen våpenet igjen.

Test funksjonaliteten:4.

Etter installasjon, test avtrekket for å sikre at det fungerer som forventet.
Gjør nødvendige justeringer hvis avtrekket ikke er tilfredsstillende.

Avfallsinstruksjoner
Kast emballasjen og eventuelle gamle fjærer i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Unngå å kaste produktet i naturen eller i vanlige husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet, installasjon eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens



kundeservice eller besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene sikrer du trygg og effektiv bruk av WOLFF 15 lb. Redusert
Power Hammer Spring. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn
Uderzeniowych WOLFF 15 LB
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny uderzeniowej WOLFF 15 lb do Twojej broni. Naszym priorytetem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz ich broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższą instrukcją, aby móc
bezpiecznie korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj sprężynę w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyny i broni, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed instalacją sprężyny upewnij się, że broń jest rozładowana.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia sprężyny lub broni.
Nie używaj sprężyny, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą podczas instalacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia.

Instalacja:2.

Zdejmij pokrywę sprężyny zgodnie z instrukcją producenta broni.
Wyjmij starą sprężynę, uważając na wszelkie elementy mechaniczne.
Umieść nową sprężynę WOLFF 15 lb w odpowiednim miejscu.
Złóż broń zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie:3.

Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem oraz zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.
Regularnie sprawdzaj działanie sprężyny i ogólny stan broni.

Instrukcje Utylizacji
Sprężyny uderzeniowe są metalowymi produktami. Utylizuj je zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.



Zachowanie bezpieczeństwa przy użyciu sprężyny uderzeniowej WOLFF 15 lb jest kluczowe dla ochrony Ciebie i
Twojej broni. Dziękujemy za stosowanie się do powyższych wytycznych.



NEW VAQUERO®/BLACKHAWK® REDUCED POWER
HAMMER SPRINGS WOLFF 15 LB. REDUCED
POWER HAMMER SPRING Turvallisuusohjeet
Johdanto
Onnittelut uuden WOLFF 15 lb. Reduced Power Hammer Springin hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan laukaisukokemustasi. On tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen
turvallisen käytön. Tämä opas tarjoaa tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa. Tarkista yhteensopivuus ennen
asennusta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet asetta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen ja aseesi tila varmistaaksesi, että ne ovat turvallisia käyttää.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja että se ei ole ladattu ennen tuotteen asennusta tai vaihtamista.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen ja käytön aikana.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja välineitä asennuksessa.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen aseen käyttämistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvitsemat työkalut.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus:2.

Poista vanha jousi aseesta huolellisesti.
Asenna WOLFF 15 lb. Reduced Power Hammer Spring seuraamalla valmistajan ohjeita.
Tarkista, että jousi on kunnolla paikallaan ennen aseen käyttämistä.

Käyttö:3.

Tämän tuotteen käyttö parantaa laukaisukokemusta, mutta muista aina noudattaa
turvallisuusohjeita.
Testaa ase turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten roskien joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta



hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopaikkaasi.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja numero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia tuotteestasi
turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för WOLFF 15 LB.
REDUCED POWER HAMMER SPRING
Introduktion
Tack för att du valt WOLFF 15 LB. REDUCED POWER HAMMER SPRING. Denna produkt är designad för att
förbättra cockingprocessen i din pistol. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast fjädern med kompatibla vapen, såsom Ruger Vaquero och New Blackhawk.
Undvik att använda fjädern om den är skadad eller deformera.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för vapenhantering under installation och användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är oladdat och säkert.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:2.

Ta bort den gamla fjädern enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya WOLFF 15 LB. REDUCED POWER HAMMER SPRING genom att följa dessa steg:

Placera fjädern i den avsedda platsen.
Se till att fjädern sitter ordentligt och är korrekt installerad.

Sätt tillbaka alla delar av vapnet i omvänd ordning.

Användning:3.

Testa vapnet för att säkerställa att fjädern fungerar korrekt.
Utför en säkerhetskontroll innan varje användning.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera den gamla fjädern enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare stöd eller frågor angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt säkerställer du
både din egen säkerhet och produktens långvariga prestanda.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
WOLFF 15 lb. Reduced Power Hammer Spring
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WOLFF 15 lb. Reduced Power Hammer Spring, určenou pro modely zbraní Ruger
Vaquero a New Blackhawk. Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a
likvidaci produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní upozornění.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byly všechny součásti zbraně v dobrém stavu a správně nainstalovány.
Uchovávejte všechny součásti mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování produktu, přestaňte jej používat a
obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Zkontrolujte, zda je pružina správně nainstalována a zda odpovídá specifikacím vaší zbraně.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Při instalaci pružiny noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před případnými zraněními.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat pružinu bez odborného dohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a bezpečně umístěná na stabilním povrchu.
Připravte si potřebné nástroje (např. šroubovák, kleště).

Instalace pružiny:2.

Odstraňte stávající pružinu z mechanismu zbraně.
Opatrně vložte WOLFF 15 lb. Reduced Power Hammer Spring na místo.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zajištěna.

Testování:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti zbraně.
Zkontrolujte, zda zbraň správně funguje a zda nedochází k žádným abnormalitám.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte stav pružiny a dalších součástí zbraně.
Při jakýchkoli známkách opotřebení nebo poškození pružiny ji vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu a další součásti zbraně likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti bezpečně zlikvidovány a nebyly přístupné dětem nebo zranitelným
osobám.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o produktu, bezpečnostních pokynech nebo dotazech se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

